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ABSTRACT 
Sekkizhar, very religious in nature, was deeply affected by Kulothunga Cholan II's 
reading of ‘Sivaga Chinthamani’. He advised the king to give up his pursuit of 
blasphemous sensual literature and instead return to the lives of Saiva sages celebrated 
by Sundaramurthy Nayanar and Nambiandar Nambi. The king then invited Sekkizhar to 
describe the lives of the Saiva sages in a great poem. After studying the lives of the 
sages, and collecting the data, he wrote poetry in the thousand-pillared hall of the 
Chidambaram temple. The legend has it that the Lord gave the first phase of the first 
verse to Sekkizhar as a divine voice from heaven, proclaiming "Ulahelam" (the whole 
world). This work is considered to be the most important effort of the reign of 
Kulothunga Cholan II. Although Sundarar and Nambiandar Nambi composed an earlier 
literary composition of Saiva sages, it was considered to epitomise the high standards of 
Chola culture. For, the highest order of literary style, the Periyapuranam is regarded as 
the fifth Veda in Tamil, and immediately takes its place as the twelfth and last book of 
the Saiva catalogue. It is considered one of the masterpieces of Tamil literature and is 
considered to commemorate the golden age of the Cholas. The Periyapuranam, also 
known as Thiruthondapuranam, is that which explains about 63 Nayanmars (saintly 
devotees) and 9 Thokaiyadiyaars (group of devotees). By telling their life story, the 
social culture of the Tamil people has also been explained. This review article deals with 
the life of the Nayanmars, especially the agricultural culture. Agriculture starts from 
planting, harvesting and giving rise to a soulful life. The agricultural system consists of 
the steps of ploughing, planting, irrigation, fertilizing, fencing, and conservation. This 
review highlights that these methods are derived from the lived experience of the 
culture. 

Keywords: Agriculture, Landscaping, Plowing, Sowing, Fertilizing, Weeding, 
Preservation, Harvesting, Distribution, Products. 

முன்னுரை 

பபரியபுராணம் அறுபத்து மூன்று நாயன்மார்களின் பக்தி மார்க்கத்றதக் கூறும் நூல் என்ைாலும் 
தமிழக மக்களின் பண்பாடு, பழக்க வழக்கம், பதாழில், வணிகம் ஆகியவற்றை எடுத்துறரக்கும் 
வறகயில் அறமந்துள்ளது. சேக்கிழார் இயற்ைிய பபரியபுராணம் என அறழக்கப்படும் திருத்பதாண்டர் 
புராணம் அறனத்து ேமூகத்தினறரயும் பற்ைி விளக்குகிைது. அந்தணர் (12), வணிகர் (6), சவளாண் (13), 
ஆதிறேவர் (4) குயவர், சவடர், இறடயர், ஏகாைியர், பரதவர், ோைியர், பாணர், ோணார், மாமாத்தியர் 
ஆகிய அறனத்து வகுப்பினரின் பழக்க வழக்கங்கறளயும் எடுத்துறரக்கின்ைது. அவ்வறகயில் 
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பபரியபுராணத்தில் காணப்படும் சவளாண் விறளப்பபாருட்கள் பற்ைிய பேய்திகள் இறளயான்குடி 
மாைன் நாயனார் புராணத்தில்; மிகுந்து காணப்படுகிைது.  

பபரியபுராணத்தின் பதாடக்க பகுதியானத் ‘திருமறைச் ேருக்கம்’ இடம்பபற்றுள்ளது. இதில் 
தமிழகத்தின் முக்கிய நீராதாரமாக விளங்கும் பபான்னி ஆற்ைின் வளறமறய விளக்கிச் பேல்றகயில் 
சவளாண்றமக் குைித்த பேய்திகள் இடம்பபறுள்ளது. சவளாண்றம பதாழிறை ‘சமற்பகாள்ள 
அடிப்பறடயான நிை அறமப்றப பபரியபுராணத்தின் வாயிைாக அைியைாம். 

 
வேளாண்மம நில அமமப்பு 

பண்றடத்தமிழகத்தில் அைியப்பட்ட நிைவறககள் குைிஞ்ேி, முல்றை, மருதம், பநய்தல், பாறை 
எனபகுக்கப்பட்டன. அவற்ைில் உழவுத் பதாழிைான சவளாண்றமறய சமற்பகாள்ள மருதநிை 
அடிப்பறடயாக அறமந்துள்ளது.  

“நிைத்துக்கு அணிபயன்ப பநல்லும் கரும்பும்  

குளத்துக்கு அணிபயன்ப தாமறர” 

என்ை நான்மணிக்கடிறக வரிகளால் நிைத்துக்கு அழகு சேர்ப்பது மருத நிைமாக கருதப்படும் 
வயலும் வயல் ோர்ந்த பகுதிகளில் விறளயும் பநல்லும் கரும்பும் என விளக்குவதிைிருந்து 
அைியமுடிகிைது (Balasubramanian, 2004). பபரியபுராணம் முழுறமயும் சோழ வள நாட்றடறமயப் படுத்தி 
அறமந்துள்ளது. அதற்கு ஆதாரமாக நூற்றுக்கும் சமற்பட்ட இடங்களில் சோழ நாட்டு வளத்றதப் பற்ைி 
திருநாட்டுச் ேிைப்பு பகுதியில் சேக்கிழார் விளக்கியுள்ளார்.  

பபரும்பான்றமயான நிை அறமப்பு மருதநிை அறமப்றப எடுத்துறரக்கிைது. “சவந்தன் சமய 
தீம்புனல் உைகம் என்று பதால்காப்பியர் பதால்காப்பியம் பபாருள் - 5 நூற்பாவில் உறரப்பதில் 
‘புனல்நாடு’ என்பது மருத நிைமான வயலும் வயல் ோர்ந்த பகுதியாகும். ‘உழசவ உைகத்து அச்ோணி’ 
(குைள்.1032) என வள்ளுவர் கூறுவது குைிப்பிடத்தக்கது. உைக உயிர்கள் இயங்குவதற்கும் உழசவ 
அடிப்பறட. 

முல்றை நிைத்துக்கும் பநய்தல் நிைத்துக்கும் இறடப்பட்ட பகுதியில் இருந்தது. இங்கு மருத 
மரங்கள் அதிகம் நின்ைதாசை இது மருதநிைம் எனப்பபயர் பபற்ைது. “நிை உைறக காத்து இரட்ேிக்க 
கூடிய உறமயம்றம ேிவபபருமாறனத் திருகாஞ்ேி நகரின்கண் வழிபட்டார். அதனால் எட்டுழக் கீராழி 
பநல்றைப் பபற்று தமது பிள்றளயாகிய சவளாளரிடம் பகாடுத்தார். அவர்கள் அதறன வித்தாகக் 
பகாண்டு பயிர் பேய்து உைகிலுள்ளவர்க்கு உணவளித்தனர். அதனால் சவளாளர் மிகவும் புகழ் பபற்று 
விளங்கினர்” என்ை கருத்றத சேக்கிழார் நாயனார் புராணம்  

“உறமதிருச் சுடகங்றகயாற் பகாடுக்க வாங்கி  

உழவுபதாழிைாற் யுைகு பமய்யாது  

நமதுபகாழு மிகுதிபயாடு வளர்க்கும் சவளாண்  

தறைவர்பபரும் புகழுவதிற் ைறழத்த தன்சை”  

பாடல் விளக்குகிைது (Kanthaiya, 1970). உழவிறன பதாழிைாக பகாண்டறமவது ஐவறக 
நிைங்கறள எடுத்துறரக்கும் நிைங்களில் சமற்பகாள்ளப்பட்டாலும் அறவ உழசவாடு அறமந்த 
துறணறமத் பதாழிைாகசவ கருதப்படுகின்ைது. 

உழவு அல்ைது சவளாண்றம, விவோயம், கமம் என்பன உணவிற்காகவும் 
பிைபயன்பாட்டிற்காகவும் பயிர்பேய்வதாகும். மருத நிைத்தின் விறளப் பபாருள்களாக பநல்லும் 
கரும்பும் கருதப்படுகிைது.  

“அவனிமிறே மறழபபாழிய உணவு மல்கி  
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அறனத்துயிருந் துயர்நீங்கி அருளினாசை 

புவனபமல்ைாம் பபாைிஉவய் தூங்கைாம்” 

எனப் பாடுவதிைிருந்து மறழவளத்தால் உணவுப் பபாருள்கள் பபருகி அறனத்துயிர்களும் 
துன்பம் நீங்கி நன்றம பபறும் என்பது அைியமுடிகிைது (Manickam, 2012). மறழப் பபாழிவால் பபருகின்ை 
நீரிறனக் பகாண்டு பபருமளவு நிைப்பரப்பு பயிர் பேய்யப்பட்டன. “சோழநாடு சோறுறடத்து” எனும் 
பழபமாழிக் சகற்ப மருதநிை பநல்வயல்கள் வளறமயுடன் இருந்தன.  

“றவப்புள் விறளந்த சவங்றகச் பேஞ்சுவற்  

கார்ப்பபயற் கைித்த பபரும்பாட் பரீத்து” 

என்ை புைநானூறு பாடல் விளக்குகிைது (Balasubramanian, 1968; Avvai Duraisamy Pillai, 2005). 
விறளப்பபாருட்களில் பல்சவறு தானியங்கறளயும் பநல் அறுவறடக்குப்பின் விறளவித்தனர். அதற்கு 
கள் அல்ைாத மற்ை பருவங்கள் ஏற்புறடயதாக இருந்தன.  

“ஆங்குறடய பிள்றளயார் அமர்ந்துறையும் நாளின்கண்  

தூங்குதுளி முகிற் குைங்கள் கரந்துபபயல் ஒழிகாறை” 

என்பதில் முன்பனிக் காைத்தின் ேிைப்றப விளக்குகிைது (Balasubramanian, 1968). கார் ஒழித்த 
பருவங்களில் தன் விறளச்ேறைப் பபருக்க பல்சவறு தானியங்கறள விறளநிைங்களில் பயிரிட்டனர்.  

“புன்புைச் ேீறூர் பநல்விறனயாசத 

வரகுந் திறனயு முள்ளறவ பயல்ைாம் 

இரவன் மாக்களுக் கீயத் பதாறைந்தன” 

என புைநானூறு விளக்குகிைது (Balasubramanian, 1968). கார் காைமும் குளிர்காைமும் தவிர மற்ை 
பபரும் பபாழுதுகளில் பவய்யிைின் தாக்கம் மிகுந்திருக்கும். அக்காைங்களில் மறழ பபய்யாததால் 
சேமித்து றவத்த நீர்நிறைகளிைிருந்து தண்ணறீரப் பயன்படுத்தி சவளாண்றம சமற்பகாண்டனர். மருத 
நிைத்தின் நீர் நிறைகளாகக் குளம், தடாகம், பபாய்றக, ஓறட, கிணறு, நீர்ப்பறடகள் அறமந்திருந்தறத 
பபரியபுராணம் விளக்குகிைது. 

“பவம்றமதரு சவனிைிறட பவயிர்பவப்பந் தணிப்பதற்கு  

மும்றம நிறைத் தமிழ் விரகர்” (அ, மாணிக்கம் உறர) 

என்ை பாடல்வழி விளக்குகிைது. அசதாடு அல்ைாமல் பவப்ப மிகுதியால் அறனத்துயிர்களும் 
துன்பப்பட்டாலும் தன்னிறை தவைா சமன்றம உறடயவராய் உழவர்கள் இருந்தனர் என்பறத  

“............... அைபநைித்  

தக்க மாமறன வாழ்க்றகயில் தங்கினார்  

பதாக்க மாநிதித் பதான்றமயில் ஓங்கிய  

மிக்க பேல்வத்து சவளாண் தறைறமயார்” 

என பபரியபுராணம் வழிஅைியமுடிகிைது (Manickam, 2012). உழுது பயிர் பேய்வதற்கு ஏற்ை 
நிைமாக மருதநிைம் கருதப்பட்டது. குைிஞ்ேி, முல்றை, பநய்தல், பாறை சபான்ை நானிைங்களிலும் 
பைவாறு உணவுப் பபாருட்கறள பயிரிட்டறத பபரியபுராணம் எடுத்துறரக்கிைது.  
 
வேளாண்மம பெயல் முமை ள் 

சவளாண்றம எனும் போல் வள்ளுவரால் பைவாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. அவரது 
பார்றவயில் சவளாண்றம என்பது ‘உழவு’ அல்ை; மாைாக உழசவாடு பதாடர்புறடய பகுத்துண்டு 
பல்லுயிர் ஓம்பும் பண்பிறன விளக்குவதாக எடுத்துறரக்கின்ைார்.  
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“உறுபேியும் ஓவாப் பிணியும் பேறுபறகயும்  

சேராது இயல்வது நாடு” 

என்று குைள் விளக்குகிைது (Parimelalhagar, 2002). பேிபிணிறயப் சபாக்க வல்ைதான சவளாண்றம 
பேயல்முறைகள் உழுதல், விறதத்தல், உரமிடல், கறளப்பைித்தல், பாேனம் பேய்தல், பாதுகாத்தல், 
அறுவறட சபான்ைவற்றை பகாண்டறமந்துள்ளறத பபரியபுராணம் வழி அைியமுடிகிைது. 

 
உழுதல் 

உழுதல் என்பது நிைத்றதக் கிறளத்தல், கிண்டுதல் என்று விளக்குகிைது. இதறன வள்ளுவர்,  

“பதாடிப்புழுதி கஃோ உணக்கின் பிடித்பதருவும்  

சவண்டாது ோைப்படும்” 

என விளக்குகிைார் (Parimelalhagar, 2002). சேக்கிழார் இக்கருத்திறன கூறுமிடத்து  

“நீற்ைைர்சப பதாளிபைருங்கும் அப்பதியின் நிறைகரும்பின்  

ோற்ைறைவன் குறைவயைில் தகட்டுவரால் எழப்பகட்சடர் 

ஆற்ைைவன் பகாழுகிழித்த ோல்வழிப்சபாய் அறேந்சதைிச்  

சேற்ைைவன் கருவுயிர்க்க முருகுயிர்க்குஞ் பேழுங் கமைம்” 

என்ை வரிகளால் விளக்குகிைார் (Manickam, 2012). எருறமகள் பூட்டப்பட்ட ஏர்க்கைப்றப வயல் 
பவளிகறளக் பகாழுவினால் பிளந்து பகாண்டு பேல்லும்படி உழுதனர் என்றுறரப்பதிைிருந்து 
அைியமுடிகிைது.  

“உழுது பரம்படிச்சு கன்னியிளமாசன 

உழுகுர அண்சண நீசய கடையமீசன”  

என்ை ஏர்ப்பாட்டும் “பூமி மயங்கப் பைவுழுது வித்தி” 

என்ை புைநானூற்றுப் பாடலும் உழும் முறைகறள பதளிவுபட விளக்குகிைது (Manoharan, 2012; 

Balasubramanian, 2004).  

 
ேிமதத்தல்  

விறளச்ேலும் சவற்ை நல் வித்துகறளத் சதர்ந்பதடுத்து பயன்படுத்தினர். அதற்காக முதற்சபாக 
விறளச்ேைில் முதைில் சதான்ைிய கதிர்கறள பதரிவு பேய்து அவற்றை பாதுகாத்து றவத்து 
பயன்படுத்தினர். புன்பேய், நன்பேய் நிைங்களுக்கு ஏற்ை பயிர்கறள விறதத்து விறளவித்தனர்.  

“மைரும் அப்பபரு நிைங்களில் வறரபுணர் குைிஞ்ேி  

எல்றை எங்கணும் இைவுளர் ஏனல்முன் விறனக்கும்  

பல்பபரும்புனல் பயின்வன படர்ேிறைத் பதாறக” 

என்ை பபரியபுராண வரிகள் குைிஞ்ேி நிைத்தில் திறணப் பயிறர விறதத்தனர் என்பறத 
விளக்குகிைது (Manickam, 2012). இறவயல்ைாமல் பமன்நிைங்களில் விறதப்பு முறையானது 
நாற்ைங்கால்களில் விறத விறதத்துப் பின் நாற்றைப் பைித்து நடுவர் என்பறத,  

“மாைில் வண்பகட் சடர்பை பநருங்கிட வயல்கள்  

சேறு பேய்பவர் பேற்பநல்ைின் பவண்முறள ேிதைி 

நாறு வளர்ப்பவர் பைிப்பவர் நடுபவரான 
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சவறு பல்விறனயுறடப் பபருங்கம்பறை மிகுமால்” 

என்ை பபரியபுராண பாடல் எடுத்துறரக்கிைது (Manickam, 2012).  

 
உரமிடலும்  மளப்ெைித்தலும் 

“மண்ணில் உள்ளறத மண்ணுக்சக வழங்கும்” 

பதாழில்நுட்பம், உயிர்களின் சதாற்ைம், வளர்ச்ேி, அழிவு, பின் சதாற்ைம்” என்னும் சுழற்ேிறய 
உறடயது. இதறன உணர்ந்த சவளாண்றமயாளர்கள் கால்நறட, கழிவாகிய பதாழுஉரமும், 
இறைத்தறழயாகிய தறழயுரமும் பயன்படுத்துவறத மரபாகக் பகாண்டிருந்தனர். உரமிடுதறைப் 
சபான்று கறளப்பைித்தலும் விறளச்ேறைப் பபருக்குவதற்கு உறுதுறணயாக அறமயும் என்பறத  

“றபங்கூழ் கறள கட்டதபனாடு சநர்” 

வள்ளுவர் விளக்குகிைார் (Parimelalhagar, 2002). பநல் நாற்ைின் முதல் இறை சுருள் விரிந்து காட்ட 
அப்பருவத்றதக் கண்டு உழவர் இதுதான் கறளப் பைிக்கும் தருணம் என்று கறளறயக் கறளந்து 
பேல்வர் உழவர்குை பபண்கள் என்பறத,  

“மண்டுபுனல் பரந்தவயல் வளர்முதைின் சுருள் விரியக்  

கண்டுழவர் பழங்காட்ட கறளகறளயுங் கறடேியர்கள்” 

என்ை பபரியபுராண பாடைின் வழிஅைியமுடிகிைது (Manickam, 2012).  

 
ொென முமை ள் 

சவளாண் விறளப் பபாருட்கறள விறளவிக்க நீர்பதமானது இன்ைியறமயாததாகிைது. 
நீர்ப்பாேனம் பபரும்பாலும் வாய்க்கால் அறமத்து பாய்ச்ேப்பட்டது. புன்பேய் நிைங்களுக்கு குளம், ஆறு 
சபான்ை நீர் நிறைகளிைிருந்து வாய்க்காைில் நீறரப்பிரித்து பாய்ச்ேி பாேனம் பேய்து வந்தனர்.  

“றமந்நிறைந்த மிடற்ைாறன மறடயில்வாறளகள் பாய என்னும் வாக்கால் றகந்நிறைந்த 
ஒத்தலுத்துக் கறைப்பதிகம் கவுணியர் சகான் பாடுங்காறை” 

எனப்பாடுவதிைிருந்து அைியமுடிகிைது (Manickam, 2012).  

 
ொது ாத்தல் 

சவளாண்றமச் பேய்து விறளப்பபாருட்கறளப் பபறுவதற்கு பயிறரப் பாதுகாத்தல் 
இன்ைியறமயாததாகி பூச்ேிகள், விைங்குகள், பைறவகள், சநாய்கள் சபான்ைவற்ைிைிருந்து காத்து 
விறளச்ேறைப் பபற்ைனர். பகல் இரவு பபாழுதுகளில் விைங்குகளிடமிருந்து ஆண்களும் பகல் 
பபாழுதில் பைறவகளிடமிருந்து பபண்களும் விறளப்பபாருட்கறளப் பாதுகாத்ததாக,  

“பண்காஞ்ேி இறேபாடும் பழனசவைிப்  

பறணமருதம் புறடயுறடத்தாய்ப் பாரில் நீடும்” 

என்ை பபரியபுராண பாடல்வழி அைியைாம் (Manickam, 2012). நன்கு வளர்ந்த பயிர்கறள 
விறளச்ேறைத் தரக்கூடிய சநரம்வறர பணிறய உழவிறன சமற்பகாள்ளும் சவளாளர் 
சமற்பகாண்டிருந்தனர் என்பறத,  

“றபங்கூழ் விறளவின்கண் சபாற்ைான் உழவும்  

உள்ளன சபாைக் பகடும்” (திரிகடுகம்) 

என்ை திரிடுகம் பாடல் அைிவுறுத்துகிைது. 
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அறுேமட 
பக்குவமாக உழுது பயிரிட்டு பாதுகாத்த சவளாண் விறளப்பபாருட்கறள அறவ முற்ைி வரும் 

அறுவறடத்தருணம் பார்த்து அறுவறடப் பணிகறள சமற்பகாள்வர். நன்பேய் பயிர்களான பநல், 
ஆரியம் சபான்ைவற்றை அரிவாள் பகாண்டு அறுத்து ஆண்களும் பபண்களும் சேர்ந்து களம் சேர்ப்பர். 
“களமடித்துப் சபார் குவிக்கும் உழவர் கூட்டம்” என்ை பபாது பமாழியும் இருக்க காணைாம்.  

அறுவறடச் பேய்து றவத்த பநற்கட்டுகறள அளவாக ோய்த்து பபரிய எருறமக் கூட்டங்கறள 
வைமாக வரபேய்வர். எருறமகள் மிதித்து சுற்ைிய பின் றவக்சகாறளப் பிரித்து காயறவத்து 
பசுக்கூட்டங்களுக்கு உணவாக்க பதபடுத்து றவத்துக் பகாள்வர். பநல்மணிகறள தூற்ைி உைர்த்தி 
பநற்குறவகளில் சேமிப்பர் என்பறத,  

“ோைியின் கற்றை துற்ை தடவறர முகடு காய்த்துக்  

காைிரும் பகடு சபாக்கும் கரும்பபரும் பாண்டில் ஈட்டம்” 

என்ைடிகள் விளக்குகிைது (Manickam, 2012). றவக்சகாறை ஆடுமாடுகளுக்கு உணவாக அளித்தனர். 
அவற்றை வடீுகளுக்கு கூறரசமயவும் பயன்படுத்திக் பகாண்டனர்.  

 
பெரிய புராணத்தில் ேிமளப்பொருட் ள்  

பபரிய புராணம் றேவ இைக்கியமாகத் சதான்ைியிருப்பினும் சவளாண்றமத் பதாழிறை 
சமற்பகாள்ளும் சவளாளரின் வாழ்க்றக நிறைறயப் படம் பிடித்துக் காட்டும் காைக் கண்ணாடியாக 
விளங்குகிைது. பபரியபுராணத்தில் கூைப்படும் றேவ அடியார்களின் வாழ்க்றக வரைாற்ைில் 
சவளாண்றமோர் பேயல்பாடுகள் நிறைந்திருப்பறதக் காணமுடிகிைது. றேவ அடியார்களின் 
காைகட்டத்தில் அவர்கள் வாழ்ந்த பகுதிகளில் காணப்பட்ட விறளப்பபாருட்களாக பநல், கரும்பு, 
வாறழ, பாக்கு, திறண, வரகு, ோறம, காராமணி, அவறர, மிளகு, பவற்ைிறை, மா, பைா சபான்ைன 
காணப்பட்டன.  

தமிழர்களின் முக்கிய உணவு பபாருளாக கருதப்படுவது பநல்மணிகளாகும். இறவ கழனி, 
வயல் என்று குைிப்பிடப்படும் நன்பேய் நிைங்களில் பயிரிடப்படுகிைது. பநல்மணிகறள உறடய 
வயல்பரப்பு திருமகறள ஒத்து அறமந்திருப்பதாக பபரியபுராணம்  

“பபான்னிவளந் திருநாட்டுப் புைம்பறண சூழ்  

திருப்பதிகள் பைவும் சபாற்ைிச்  

பேந்பநல் வயந் பேங்கமை முகமைரும்” 

என்ை பாடல் விளக்குகிைது (Manickam, 2012). மறைபநல், மூங்கில் பநல், காைி பநல், பேந்பநல், 
கார்பநல், பவண்பணல், ஐவனபநல் சபான்ை பநல்வறககள் இருந்ததாக பபரியபுராணம் 
எடுத்துறரக்கிைது.  

 
 ரும்பு 

நீர்நிறைகள் மிகுந்திருக்கும் நிைப்பரப்புகளில் கரும்பு பயிரிடப்படுகிைது. கரும்பு கறழக் கரும்பு, 
கழனிக் கரும்பு, கார்க்கரும்பு சபான்ை வறககள் காணப்படுகின்ைன. பநல்றைப் சபாை கரும்பும் 
வளத்தின் அறடயாளமாகக் கருதப்பட்டது.  

“ேங்கங்கள் வயல் எங்கும் ோைிகறழக் கரும்பபங்கும்  

பகங்பகங்கும் நிறைகமைக் குளிர்வாேத் தடம் எங்கும்” 

என்ை பபரியபுராண பாடல் கறழக் கரும்றப பற்ைி விளக்குகிைது (Manickam, 2012).  
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இறவயல்ைாது கழுகு, பதன்றன, வாறழ சபான்ை நன்பேய், பயிர்கள் விறளவித்தறத 
விளக்குவதாக பபரியபுராணம் அறமந்துள்ளது.  

 
முடிவுமர 

பேி என்னும் சநாறயப் சபாக்ககூடியது சவளாண்றமயாகும். அவ்சவளாண்றமக்குரிய ஐவறக 
நிைங்களும் பல்சவறு விறளச்ேறை வழங்க கூடியதாக அறமந்துள்ளது. “உழுதுண்டு வாழ்வார்” 
தன்பேிறயப் சபாக்கி பகாள்வசதாடு அல்ைாமல் உைக உயிர்களின் பேிறயப் சபாக்குபவர்களாக 
உள்ளனர் என்பறத பபரியபுராணம் வழி அைிந்துபகாள்ள முடிகிைது. சவளாண்றமயின் பபாருள் ‘ஈறக’ 
என்பதாகவும் ‘பகுத்துண்டு பல்லுயிர் ஓம்பும்’ பண்பிறனயும் எடுத்துறரக்கிைது. எப்பபாருறள 
விறளவிப்பதற்கும் ஏற்ை வறகயில் நிைத்றத பண்படுத்துதலும் உரிய தருணத்தில் விறதத்தலும் 
பராமரித்தலும் அறுவறட பேய்தலும் மட்டுமல்ைாது விறதத்தலும் பராமரித்தலும் அறுவறட 
பேய்தலும் மட்டுமல்ைாது அடுத்த பருவத்திற்கான விறதகறள சேமித்தலுமாகிய நடவடிக்றககறள 
வரன்முறைப்படி பின்பற்ைியது அறனத்து மனித இனத்துக்குமாகிய வாழ்க்றக பநைிறய 
எடுத்துறரக்கிைது. அக்காைத்திற்கு மட்டுமல்ைாது எக்காைத்திற்கும் பபாருந்துவனவாகும். 

 
References 

Avvai Duraisamy Pillai, S., (2010) Purananooru Moolam Uraiyum, Poompuhar Pathippagam, Chennai, India. 

Balasubramanian, K.V., (2004) Purananuru, Paavai Publications, Thanjavur, India.  

Kanthaiya, M.C., (1970) Sekkilar's Periya Puranam, The Jaffna Co-Operative Tamil Books, Jaffna, Srilanka. 

Manickam, A., (2012), Panniru Thirumuraikal, Vardhamanan Pathippagam, Chennai, India. 

Manoharan, (2005) nattupura velanmai, Kavya Pathippagam, Chennai, India.  
Parimelalhagar, (2002) Thirukural, Saradha Pathippagam, Chennai, India. 

Subramanian, S.V., (2012) Pathinan Keilkanakku Nulgal, Manivasagar Pathippagam, Chennai, India. 

 
Funding: No funding was received for conducting this study.  

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


